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PAPEŽ PIJ ODOBRAVA MUSSOLINUEVO POLITIKO 
ČE SE ITALIJA NE BO MOGLA 

MIRNIM POTOM POLASTITI 
ABESINIJE, NAJ RABI SILO 

Z mečem je mogoče pridobiti Abesinijo za katoli-
ško cerkev. — Sila je zgradila države. — M e d 
papežem in Mussolinijem vlada največje prija-
jateljstvo. — Vendar pa je papež za mirno po-
lastitev dežele. — Komentar vatikanskega gla-
sila. 

Predloga za obdačenje bogatinov sprejeta 

G R A D GONDOLFO, Italija, 5. avgusta.—Pa~ 
pež Pi j XI. je prišel do prepričanja, da se mora 
Italija poslužiti sile, da pride v posest Abesinije, 
četudi je v načelu mnenja, da se mora kolonizaci-
ja posluževati mirnih sredstev. 

Zaradi razvoja abesinsko-italijanskega spora je 
prišel papež v veliko zadrego: na eni strani je Abe-
siniji naklonjen z ljubeznijo in sočutjem in je tudi 
v okvirju Vatikana dal zgraditi Collegium Aethio-
picum; na drugi strani pa ga veže z Mussolinijem 
veliko prijateljstvo, kakoršnega od leta 1870 med 
Vatikanom in Kvirinalom ni bilo. 

Pri tem pa je treba vpoštevati, da se rimsko-ka-1 
toliška vera Abesiniji do sedaj ni širila dovolj na-
glo in je v tem oziru mogoče pričakovati velik na-
predek, ako bi se Italija polastila dežele. 

Ostane pa moralno-verski problem: Al i se naj 
v ta namen Italija posluži sile ali ne? 

V uvodnem članku, katerega posveča temu 
vprašanju papeževo glasilo "Osservatore Roma-
no", najdemo naslednje stavke: 

* Kolonijalne sile so morale vedno izbirati med 
dvema metodama: osvojitev in pogajanje. Toda 
izbira ni nikdar dvomljiva, ker je o kolonijah mo-
goče reči, kar je rekel sv. Avguštin o državah: — 
Zgrajene so na sili. Zato je mogoče razumeti be-
sedo italijanskega časopisja, ako od sporazuma in 
poravnave ničesar več ne pričakuje. Italija od Že-
neve ne pričakuje ničesar več in zato živahno na-
daljuje s svojim oboroževanjem." 

Italijanski politični krogi zatrjujejo, da v Žene-
vi izdelani načrt nikakor ne pomeni, da je rešitev 
italijansko-abesinskega problema mogoča v na-
ročju Lige narodov in vlada si prilašča diplomatič-
no zmagp, vendauf pa skrbi za to, da uradne izjave 
ne pripisujejo velike važnosti odločitvi Liginega 
sveta. 

Da svetu pokaže, da Italija stoji pri svojih zah-
tevah, je Mussolini besedilo svojega govora, ki ga 
je imel v Eboli pred črnosrajčniki, objavil v vseh 
časopisih. 

Tedaj je Mussolini zaklical: "Povem vam: Sto-
pili smo v boj odločilne važnosti in smo nezmotlji-
vo odločeni dovesti ga do konca. Onim, ki hočejo 
priti do .cilja na podlagi papirja in besed, odgovar-
jamo z junaško obljubo: Vojaška sila — ne ozira-
je se na barvo kože — se bo vrgla na vsakega, ki bi 
hotel poskušati nam zapreti pot." 

RIM, Italija, 5. avgusta. — Italija navzlic spora-
zumu v Ženevi nadaljuje z vojnimi pripravami 
proti Abesiniji. Politični krogi proučujejo izid že-
nevske konference in so mnenja, da problema ni 
mogoče rešiti v okvirju Lige narodov. 

LONDON, Anglija, 5. avgusta. — Angleška 
vlada je pričela izdelovati načrt, katerega bo pred-
ložila na seji treh držav glede italijansko - abesin-
skega spora, v prepričanju, da bo konferenca v Pa-
rizu odločila, ako je mogoče mirno rešiti abesinsko 
vprašanje. 

Dobro poučeni krogi so prišli do zaključka, da je 
prvo poglavje mirnega posredovanja končano in da 

S KONGRESA 
V MOSKVI 

Po vsem svetu naj bi bi-
le postavljene sovjet-
ske vlade.— Demokra-
tičnim vladam mora 
odklenkati. 
Moskva, Rusija, 5. avgusta. 

— Sedmi svetovni kongres ko-
munistične internacijonale je 
naznanil svoj sklop, da bo po 
celem svetu postavljena skup-
na komunistična fronta, ki l>o 
ovrgla vso še obstoječo demo-
kratične vla<Io in bo mosto njih 
postavila sovjetske vlade. 

Nemški komunistični vodi-
telj Wilhelin Pieek je rekel, da 
ima "združena f r on ta " narod-
nih komunističnih strank na-
men, da izsili " proletarsko dik-
tatorstvo pod novo revolucijo-
narno politično stranko." 

Pieok jo rekel. <la so komuni-
sti prepričani, da je za ka j ta-
kega sedaj čas primeren. Rokel 
j« ' : 

— Šli smo v boj, ko je bil po-
ravnan spor v delavskem laz-
r«'du in sedaj oblikujemo v de-
lavskem razredu silo, k; je zmo-
žna ovreči kapitalizem in po-
staviti proletarsko diktator-
stvo. -

— Dolžnost narodnih komu-
nističnih strank jo pridobiti si 
vpliv pri širokih masah v naj-
krajšem času, tako da morejo 
voditi mase v konečno borbo. 

— Načrt je. tla se vstvari 
združena prolotarska fronta, 
združeno delavsko gibanje in 
samo ona revolucionarna stran-
ka na teoretični in organizaeij-
ski podlagi Marx o ve, Engelso-
ve, Ljeninovc In Stalinove poli-
tike. 

Georgi Dimitrov, ki jo bil ob-
dolzon, da jo zažgal palačo 
nemškega državnega zbora, je 
iz javi l : 

— četudi je komunistična 
stranka pripravljena združiti 
se z buržoazijskimi demokrati 
proti fašizmu, pri tom nima na-
mena, da bi ta zveza bila stal-
na. 

— Odkrito povemo masam, 
da taka zveza v vladi ne more 
prinesti konečne rešitve. Reši-
tev more priti samo, ako je po-
stavljena sovjetska sila. 

REVOLUCIJA NA 
OTOKU KRETI 

Grška je na otok posla-
la bojne Jadje, da zadu-
ši upor. — Petdeset o-
seb je bilo ranjenih. 
Atene, Grška, 5. avgusta. — 

V Candiji na Kreti jo izbruhni-
la revolucija. Uporniki so zase-
dli vsa javna poslopja, (irska 
vlada je poslala dva ruši lea in 
vojake, da zatro vstajo. 

V pouličnih bojih jo bilo ra-
njenih 50 oseb. Vstaja jo bila 
posledica delavskega spora, ko 
so Venizelosovi pristaši podpi-
rali delavce. Delavci na Kreti 
so zastavkali in zahtevali več-
je plače in krajši delovni čas. 
Prišlo je do izgredov in stav-
karjem so so pridružili Venize-
listi. Polastili so so profekture 
in drugih državnih poslopij. 
Znamenje za vstajo so dali z 
zvonovi po vseh cerkvah. 

Kakorl i i tro je prišlo v Atene 
poročilo o vstaji, jo vlada odpo-
slala rušilca Phara in Spetsai 
in pot bombnih aeroplanov. 

Vlada jo mnenja, da bo vsta-
ja v dveh dneh zatrta. Mod ra-
njenimi sta tudi poveljnik vo-
jaške posadke na Kroti general 
Bacopoulos in prefokt Theoto-
kis. 

Od časa Venizelosove revolu-
ci je je bila grška javnost raz-
burjena zaradi monarliistične-
ga problema. Vlada je obljubi-
la plebiscit, ki naj bi odločil, 
ako so naj bivši kralj Juri j vr-
ne na grški prestol. 

Zaradi nesporazuma v kabi-
netu je vojni minister general 
Juri j Oondvlis. ki je zadušil 
Venizelosovo revolucijo, 19. ju-
lija odstopil in jo nameraval 
vprizoriti monarhistično revo-
lucijo. 

Delavske organizacije so ra-
zglasile stavke, zahtevajoč, da 
ostane republika. 

Ministrski predsednik Tsal-
d a ris je poslal v London aten-
skega župana Kotziasa, da se 
posvetuje s kraljem Jurijem. 
Kra l j pa mu je odgovoril, da se 
no vrne dnigače, kakor če na-
rod glasuje za obnovitev mo-
narhije. 

Eleutjierios Venizelos je iz 
svojega izgnanstva v Parizu 

NOVI NAČRTI 
NAZIJSKE VLADE 
"Zdrobite sovražnike v 
prah," pravi Goebbels. 
Z i d je so vzrok vseh 
zmešnjav. — Kristus 
bi jih vrgel iz templja. 

pred tremi dnevi obvestil Tsal-

Z RELIEFOM NI DOVOLJENO ko politiko, ako vlada odpove 

KUPOVATI ŽGANJA ' p j ^ t - p» * i z R » -
* chenalla v Nemčij i , k jer se na-

haja na počitnicah, odgovoril, 
da bo po svojem povratku v 
Atene sklical državni zbor, da 
odloči o tem, ali se naj plebiscit 
opusti ali pa odgodi za nedolo-
čen čas. 

Union City, N. J., 5. avgusta. 
— Recorder A . Michael Le pore 
je danes posvaril vse tiste, ki 
dobivajo od občine denarno 
podporo, da ne smejo kupovati 
žganja. Malo prej je obsodil za-
radi tega pregreška 301etnega 
Harolda Hagena na trideset dni 
zapora 

di pijanosti. 
K o je Lepore zvedel, da do-

Hagena je dala prejšnji ve- Ib iva Hagan relief, mu je priso-
. . . . . » » !•! J . 1 J /1 • čer aretirati njegova žena zara- dil trideset dni. 

je prihodnje poglavje važnejše in težavnejše, in 
če ni mogoče najti sredstva, ki bi odvrnilo vojno, 
se bo 4. septembra v Ženevi pričelo tretje poglav-
je, ki bo mogoče imelo neppjjnljivo nevarne po-; 
sledice za politične odnosaje sveta. 

Berlin, Nemčija, 5. avgusta. 
— Da Nemčija pripravlja novo 
preganjanje "državnih sovraž-
n i k o v , j e razvidno iz nasled-
njih besed propagandnega mi-
nistra Pavla Joseph a Goebbel-
sa: 

— Počitnic jo konec! Vojna 
se zopet prične! Vemo, kje sto-
ji sovražnik. Kjerkol i bo dvig-
nil islavo, ga bomo zdrobili v 
prah. 

Goehbols jo v svojem govoru 
v Essenu ostro obsojal pisanje 
inozemskega časopisja, — ki 
skuša napraviti v Nemčij i kri-
zo. medtem ko ni ničesar dru-
gega kot čiščenje hiše. 

— Tz muhe delajo slona, — 
je rekel Goebbels. — Država ni 
v nevarnosti, toda majhno sku-
pine, ki se dv iga jo proti njej, 
so v nevarnosti. 

Nato je pričel Goebbels udri-
hati po Židih ter jih označil kot 
šakale trgovine in jih dolžil, da 
samo Židje delajo zmešnjavo 
in nered v državi. 

— Dve leti smo glodali z Jo-
bovo potrpežljivostjo, toda se-
da j ne bomo več trpeli, — je re-
kel. — V bodoče no bomo več 
trpeli mešanih zakonov med Ži-
di in arijei. 

Po njegovem zatrdilu jo na-
zijska vlada proti vsaki veri 
popolnoma tolerantna, toda ne 
bo več dovoljevala protestant-
skih. katoliških ali židovskih 
organizacij. 

— Prihodnji tedni bodo po-
kazali, kaj bomo napravili ž nji-
mi, — je rekel. — Ako bi Kris-
tus prišel v Nemčijo, bi j i l i vr-
gel iz templja. 

— Ce kdo postrani pogleda 
Žida na Kurfuerstendaniu, — 
jo nadaljeval Goebbels, — že 
nastane krik v Londonu in Pei-
pingu. Pa zakaj tuje časopisje 
tako trdovratno tišči ravno na 
Nemčijo? N a j se samo ozre po 
svetu, pa bo našlo dovol j mno-
go bolj važnih zadev. Na pr. v 
Abesiniji preti vojna — to je 
predmet, ki zasluži trezen pre-
mislek z ozirom na zmagoslav-
no vpitje, ki ga je razglasevalo 
isto časopisje pred nekaj leti, 
ko so narodi, ki sedaj ne more-
jo odvrniti te vojne, podpisali 
pariško pogodijo, ki prepovedu-
je vojno. 

— In ne pozabite Moskve, 
k jer Tret ja internacijonala pri-
pravlja svetovno revolucijo. In 
če govorimo o varnosti v Nem-
čiji, naj omenim, da z ladi j pri-
jateljskih narodov niso strga-
ne zastave. To se godi samo v 
civiliziranih državah. 

NAROČITE SE NA "GLAS 
NARODA", NAJVEČJI SLO-
VENSKI DNEVNIK V ZDE. 
DRŽAVAH. 

ZAKLADNICA BO VSAKO LETO 
ZA 270 MILIJONOV NA DOBIČKU 

W A S H I N G T O N , D. C., 56 avgusta. — Danes 
je bila odobrena v poslanski zbornici predloga, či-
je svrha je zvišati davke na velike dohodke, dedi-
ščine in darove. Zanjo je glasovalo 282 poslancev, 
proti nji pa 96. Predloga je bila nato izročena se-
natu. 

TRI MATERE, 
EN SAM OČE 

Verska občina v Arizoni 
vzdržuje mnogo ž e n -
stvo. — Vsi dobivajo 
podporo. — Mormon-
ska cerkev sama nazna-
nila* 

Kingman, Ariz., 5. avgusta. 
— Po odobravanjem mormon-
ske " c e rkve svetnikov zadnje-
ga d n o " preti osmim osebam, 
ki vso dobivajo državno podpo-
ro in žive v Short Oreek okra-
ju. sodnijsko preganjanje. 

Štiri žene in štirje možje so 
obdolženi nenravnega življe-
nja. Najv iš ja kazen za tak pro-
grešek je tri leta zapora. Kot 
pravi državni pravdnik, so ob-
dolženci označujejo kot člane 
"bra tov združenega r e d a " in 
so bili zaradi mnogoženstva iz-
občeni iz mormonsko cerkve. 

Mormonski škof David A. 
Smith iz Salt Lake City jih je 
naznanil vladi v Washingtoiiu. 
Smith je tudi rekel: — Pred-
sednik naše cerkve Herbert J. 
Grant jo objavil svarilo, da 
mormonska cerkev ne trpi mno-
goženstva. L judje , ki porablja-
jo mormonsko cerkev za plašč 
takih navad, jo spravl jajo v 
slab glas. Zato smo za izvedbo 
postav. 

Ko t je znano, je mormonska 
cerkev, ki jo pro j dovoljevala 
mnogoženstvo, lota 1890 na pri-
tisk javnosti mnogoženstvo od-
pravila. Na zr.dnjo ovadbo je 
zvezna vlada opozorila držav-
nega tajnika Bollingerja na ra-
zmere v Short Creok okraju. 

Bollinger je zadevo preiskal 
in nato rekel: 

— Dognali smo, da so prete-
kli mesec tri matere rodile otro-
ke, ki imajo vsi istega očeta. 
Ka r pa položaj še bol j poslab-
ša, je dejstvo, da imajo družine 
večinoma po 9 do 15 otrok ter 
dobivajo deloma ali pa popolno 
državno podporo. 

Glasovanje v poslanski zbor-
nici je bilo povsem formalna 
stvar. Že tekom debate glede 
raznih dodatkov je bilo jasno, 
da je za ta vladni predlog vsa 
ogromna demokrat>ka večina. 

Zoper predlogo so bili repub-
likanci. ki so pa kaj kmalu 
sprevideli brezplodnost svojega 
odpora. 

V senatu pa najbrž 110 bo Šlo 
vse tako gladko kakor je šlo v 
poslanski zbornici. Tam jo libe-
ralno krilo demokratske stran-
ki' dosti močnejše ter se lahko 
zanaša tudi na podporo repub-
likancev. 

Kakšen dobiček bo imela zve-
zna zakladnica od predloge, ko 
bo enkrat postala zakon, so na-
tančno ne ve, cenijo pa, da ho-
do prinesle nove davščino vsa-
ko leto nad dvesto sedemdeset 
milijonov dolarjev. 

NE SKRIVAJTE DENARJA V 
SLAMNJAČB 

Algood, Tenn., 5. avgusta. — 
Žena Orala Bilbreva je napol-
nila slamnjačo z novo slamo, 
kar je vel jalo njenega moža 17 
tisoč dolarjev. 

Farmer je bil z doma, ko je 
žena sklenila napolniti slamnja-
čo z novo slamo. Staro slamo je 
sežgala. V nji je bilo skritih za 
sedemnajst tisoč dolarjev ban-
kovcev. 

V ZAPOR ZARADI PETJA 
INTERNACIJONALE 

V ponedeljek je bilo aretira-
nih v Brooklynu dvajset mla-
dih štrajkaric, ki se na pove-
Ijo policijo niso hotele raziti. Ko 
so jih privedli na Bay Ridge po-
licijsko postajo, so začele peti 
internacijonalo. 

Sod nik Rudich jih jo poskd 
za dva dni v ječo. 

ŽRTVE RUSKEGA SUBMA-
RINA POKOPANE 

Kronstadt, Rusija, 5. avgu-
sta. — Trupla 55 častnikov, 
mornarjev in dijakov pomorske 
šole, ki so utonili, ko se j e sub-
marin B-3 potopil, ko je vanj 
zadela na manevrih bojna la-
dja 25. julija, so bila pokopana 
v skupnem grobu. 

Po celem mestu so bile razo-
bešene rdeče zastave s črnimi 
trakovi. Zastave na bojnih la-
djah v pristanišču so bile na 
poldrogu. 

Pomorščaki in vojaki iz Kron-
stadta in Ljeningrada so kora-
kali za rdeče pregrnjenimi kr-
stami. 

Submarin je bil šele v soboto 
dvignjen iz 200 čevl jev globoke 
vode. 

Izkopali so dolgo jamo in kr-
ste so položili eno poleg drugo. 
V mrtvaškem sprevodu so bili 
sorodniki mrtvih mornarjev, 
visoki vladni uradniki in po-
veljnik baltiškega brodovja ad-
miral Haller. 

Potapljači so delali med ve-
likim viharjem in so le z veliko 
težavo privezali verige k sub-
marinu, da so ga mogli dvigni-
ti. K o je pamik Kronstadt pri-
vlekel submarin v pristanišče, 
so grmeli topovi z bojnih ladij^ 
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L A V A L B R A N I F R A N K 

ftSOJlLA ZA P#RAYLJA-
' NJE HIŠ 

Francoska vlada j e znižala plače j a vn ih uradnikov 
do 1(1',, obremenila dohodke ndd H().(KK) f r ankov letno z 
davkom, ki te dohodke zn i žu je na polovico, Utvignila j e 
rent ni davek na 2 o % 

To so nekateri ukrepi, ki bolestno z adeva j o vsakega 
posameznika, ki pa veihiar ne poseda jo posebno g loboko 
v celotoio gospJ Jursko strukturo. 

Ž r t ve , ki j ih m o r a j o doprinesl i s eda j Francoz i na 

o l tar svo j ih f inanc, niso neznosno, niso niti l ako ve l ike 

kot so jim morali doprinest i drugi narodi. Toda kftlor m 
opominja, kakšne v iha r j e so vzbuja l i v f rancoskem par -

lamcntu dosti mi le jš i varčevalni ukrepi , ta ve, da j e še-

f in j prišla ura pre i zkušnje za pot rpež l j i vos t f rancoskega 

IjirtMiVa. 

P o sedanj ih okoluostrh, ko se f rancoska vlada nima 

bati neposrednega { m »niza v par lamentu, j e obv ladan j e 

nezadovo l js tva , ki j e z a vh i l a l o zaranli f inančnih ukrepov 

v gotov ih krogih, predvsem med j avn imi nameščenci, 

bo l j s tvar admin is t rac i j e in pol ic i je . 

V l adne akc i j e to nezadovo l j s t vo , pa n a j se že poka-

ži- v ' l e j ali oni Obliki, t renotno j ie more ogrožat i . 

Drugo pa j e vprašanje , kakšne gospodarsko učinke 

bodo imeli I^avalovi f inančni ukrepi-

<'o govor i L a v a l o nujnost i obranit i f r ank , j e to le 

geslo, namenjeno š i rok im vrstam malih r en t i r j e v , ki se 

lw>je za s vo j e premožen je . De jansko pa ne gre za obram-

bo f rancoskega narodnega gospodarstva sploh. 

Francoski državn i proračuni že do l ga leta niso urav-

novešeni, iu če j e f rancoski d r žavn i lutilg narastel v zad-

nj ih ptlrih letih od 2(>0 na 340 mi l i j a rd f r ankov , j e to go-

tovo znak, tla f rancoske državne f inance niso srflrave. 

A l i bo L a v a l s svo j im i ukrepi tudi dosege l ozdrav i t -

tcv f rancoskega narodnega gosptrflarsfi va t 

Dosedan je i zkušnje ne dopušča jo ve l iko izgleda na 

uspeh. L a v a l se j e spustil na pot, duslcM'nje de f l ac i j e . Zn i -

žal j e plače in skuša znižat i cene. Znižal j e z naredbo ce-

ne kruhu, e lektr ičnemu toku in pl inu, znižal j e obrest i 

in dohodke iz h ipotek . 

Francoska banka j e t ako j znižala obrestno mero na 

:tVj%. T o d a ali se Mu pri zasdbno-podjetniškem s is temu 

d ik t i ra t i ves r a z v o j cen. M a l o ve r j e tno . P r i l en i pa j e 

vsa zasebno gospodarska akt ivnost osnovana na upan ju 

na dobiček. 

Ali je mogoče zahtevati od zasebnega poUjetnika, 
da bi investiral in produciral za bodočo kupce, če se mora 
bati, da bo cena njegovemu blaigu jutri paSdla. To so 
sončne strani deflaeijske politike, s katerimi se bo mora-
la francoska vlada še trdo boriti. 

(J osj »oda rs k a ofbnova sveta in s tem posameznih efer-
žav je odvisna od mednarodnega sodelovanja. Francoska 
v Ml a pa žalibog v tem pogledu ni storila mnogo. 

Če bo Laval s svojimi ukrepi obranil frank, ne po-
meni to še, da je premagal krizo franc, nar- gospodarstva 

Ravnovesje državnega proračuna, doseženo za ceno 
znižanja kupne sile širokih ljudskih vrst, za ceno osla-
bitve zasebne podjetnosti z nasilnim znižanjem cen, lah-
ko sicer začasno pomaga franc, idlržavi. 

Trdna osnova za ozdravljenje gospodarstva in zdrav 
raavoj pa to ni. 

ABESMJA IN MEDNARODNA POLITIKA 

Federal Housing Adminis-
tration dela propagando za iz-
vršitev popravkov in dozidanje 
stanovanjskih hiš. Za take po-
pravke je mogoče dobiti poso-
jilo. K a j je treba, tla se dobi ta-
ko posojilo, koliko stane in kam 
naj se hišni lastnik obrne? Sle-
deča praktična navodila' bodo 
zanimala one, ki lastujojo svo-
jo lastno stanovanjsko hišo. 

Kdo more zaprositi ? — Vsak 
lastnik nepremičnin, oseba, 
dražba ali korporacija, ki ima 
reden dohodek od plače, provi-. 
zij, posla ali drugih sigurnih vi-
rov. Ni treba, da človek ima ka-
ko vlogo v banki, kamor se obr-
ne za nasvet. 

K j e naj se zaprosi? — Pri 
vsakem denarnem zavodu, odo-
brenem po Federal Housing 
Administraciji, ali pri kakem 
k on t rak tor ju, prodajalcu stav-
bnega materijala in pri t i ki in. 

Za koliko se smo zaprositi? 
— Za posojilo od $100 do $2000, 
kar je odvisno od dohodka last-
nika in zažel jenih popravkov. 

Za koliko dolgo teče posoji 
Io? — Ža eno do petih let. Od-
visno pa je od rliskrecije denar-
nega zavoda in od načina, koli-
ko dolžnik more plačevat: vsak 
mesec; v enem slučaju se oiora 
zahtevati, da se posojilo izpla-
ča prej, v drugem slučaju se do-
vol juje daljši rok. 

Kaka garancija se zahteva? 
— Da lastnik ima primeien me-
sečni dohodek in dohrft ime. Tu-
di druge garancije se smejo 
sprejeti, ako iste morejo olaj-
šati podelitev posojila. 

Kaka zagotovila naj lastnik 
da? — a ) Da je lastnik, b ) da 
letni zaslužek podpisnikov za-
dol/nice je vsa j petkrat toliki, 
kakor znašajo plačila na zadol-
žil ico tekom onega leta, c ) da, 
ako je hipoteka na hiši, je ista 
v takem stanju, da more denar-
ni zavod odobriti posojilo, d ) 
da se izkupilo posojila vporabi 
le za popravke na nepremični-
ni. 

Kaki podpisi so potrebni na 
zadolžnici (not i ) ? — Podpis hi-
šnega lastnika; podpis žene, 
ako je lastnik poročen. Ni tre-
ba podpisa drugih garantov, 
razun ako je to potrebno, da se 
olajša posojilo. 

Kol iko stane tak kredit? — 
Denarni zavod ne sme pobirati 
na račun obresti, diskonta ali 
kateresibodi pristojbine več 
kot $5.00 za vsakih $100 nomi-
nalnega posojila, plačljivega v 
enem letu. Stroški za daljše do-
be kot za eno leto se izračunajo 
na isti podlagi. 

Kako se izplačuje posojilo? 
— V poštev pridejo prošnje za 
posojilo v svrho popra vi jen ja 
enodružinskih, dvodružinskih 
in drugih stanovanjskih hiš, 
apartmentskih poslopij, poslo-
vnih poslopij, tovarn, skladišč^ 
poljedelskih poslopij. 

M O G C K S U J x E y - G C A S N A R O D A "! 

Italijanske priprave za vojni 
pohod v vzhodni A f r i k i kažejo, 
da so v Rimu čvrsto odločeni 
izvesti svoje načrte proti Abe-
siniji do kraja. Dnevno odhaja-
jo iz Neaplja nove čete. munici-
ja, vojni material proti Rdeče-
mu morju, tako da ima danes 
Ital i ja v svojih afriških koloni-
jah skupno s četami domačinov 
že okrog 300.000 mož. 

Ital i ja pa si je svesta velikih 
težav, ki jo čakajo. Oddalje-
nost, slaba zveza z domovino, 
neugodno podnebje in nepre-
hodnost ozemlja so sovražne 
okolnosti, s katerimi morajo 
Italijani pri operacijah vsaj to-
liko računati, kakor z abesinsko 
vojsko samo. Da bi izenačilo te 
neugodne okoliščine, zbira ita-
lijansko vojno vodstvo ob me-
jah strašne tehnične sile. Raj 
Čaka povelja za napad baje nad 
1000 lovskih in 300 bombnih le-
tal. Neposredno preti začetkom 
vojnih operacij pojtle, tako so 
vsaj poročali angleški listi, sam 
Mussolini na bojišče, da dvigne 
bojnega duha italijanskih čet. 

Vzporedno z vojaškimi pri-
pravami teče tudi neumorna di-
plomatska akcija Ital i je, ki s< 
trudi, da bi spopad, če že ne l»i 
mogla pridobiti za svoje načr-
te ostalih velesil, vsa j omejila 
na Abesinijo samo. Danes se že 
vidi, da se ne namerava nobena 
država več resno upirati itali-
janskim načrtom. Tudi Angl i ja 
se je uverila, da bi pri tem ne 
mogla računati na podporo no-
hene tlruge države Evrope. Mi-
sija njenega ministra Edena v 
Rimu se je popolnoma izjalovi-
la in odločna Mussolini jeva iz-
java je dala tej misiji celo obe-
ležje male blamaže. 

, Preostala bi torej za reševa-
nje spora še edino Liga naro-
dov, ki pa Ital i je ne bo mogla 
odvrniti od njenih načrtov v 
A f r ik i . Zato je skrb angleške 
vlade danes v glavnem ta, da 
Italija ostane v Ženevi. Po iz-
stopu Japonske in Nemčije bi z 
odhodom Ital i je L iga narodov 
skoro popolnoma izgubila svoje 
mednarodno obeležje in posta-
la očitno angleški instrument. 
Iste skrbi so poslale na pot tu-
di glavnega tajnika L i ge naro-
dov Avenola, ki se j e pri svo-
jem romanju po zapadu kot 
Francoz seveda ustavil najprej 
v Parizu. Tam pa so, kakor je 
podoba, že močno izgubili vo-
ljo, tla podpirajo angleške in-
terese, odkar je Angl i ja s svojo 
izrazito Nemcem prijazno poli-
tiko zapustila skupno za pad no 
fronto in se je Francija morala 
zato tesneje nasloniti na Itali-
jo. Po leg tega ima pa I^aval tu-
di z notranjo politiki* toliko po-
sla, da skoraj ne more nastopa-
ti kot posredovalec v italijan-
sko-angleških zadevah glede 
Afr ike . 

I tal i ja že poprej ni bila nik-
dar posebna prijateljica L i ge 
narodov, čegar demokratska 
ureditev ni v skladu s fašisti-
čnim hierarhičnim načelom o 
družbi. L iga narodov je zato 
tudi pri tej priliki predmet 
ostrih napadov italijanskega 

Nasi v Ameriki 
časopisja, ki je na vest, tla se 
L iga narodov preseli v novo pa-
lačo, pisalo, tla se bo ta selitev 
vršila ali brez Abesinije, ali pa 
brez ene glavnih evropskih dr-
žav. Bilo je jasno, da je s tem 
mišljena Ttalija. Ravno tako pa 
je jasno, tla si Italija vsaj za se-
da j št1 ne želi preloma z Ženevo 
in da so vse take napovedi le 
grožnje, ki naj pred vsem omeh-
čajo Vel iko Britanijo, glavno 
nasprotnico italijanskih teženj. 

Totla Angl i ja ima v tem delu 
A f r ike prevelike interese, tla bi 
kar tako ustregla željam Rima, 
saj bi bili ogroženi njeni zvezi 
z Tndijo in Južno Afr iko, ako 
bi ob Rdečem morju nastala 
prevelika tuja kolonialna po-
sest. Zaradi tega je angleško 
popuščanje le navidezno. Res je 
sicer, da Angleži ne bodo tve-
gali vojne z Ttalijo, totla druga-
če bodo storili vse. da prepreči-
jo italijanski uspeh. Izjavil i so 
že. tla ne smatrajo za kršitev 
mednarodnih načel, če prodaja-
jo Abesincem orožje in munici-
jo, kar pač pomeni, da bodo to 
delali tudi v bodoče. 

Še važnejša za Abesinijo pa 
utegne postati indirektna an 
gleška podpora. Znano je, tla 
so Angleži nedosežni mojstri v 
ustvarjanju takega ali drugač-
nega razpoloženja med necivi-
liziranimi in poleiviliziraniini 
narodi. Prikazali so to zlasti 
med svetovno vojno, ko se jim 
je posrečilo pobuniti proti Tur-
čij i skoro vse druge musliman-
ske narode. In sedaj že zopet 
prihajajo vesti, kako se v vzho-
dni A f r ik i in Sprednji Az i j i ^i-
ri protiitalijansko razpolože-
nje. Ni treba posebne bistroum-
nosti, da se za temi pojavi spo-
zna angleška roka. 

Da bi abesinska afera mogla 
izzvati kak oborožen konflikt 
v Evropi, te nevarnosti gotovo 
ni več. Zaradi opisanega angle-
škega delovanja pa je treba ra-
čunati, tla bodo njeni valovi zo-
pet enkrat razburkali tajinstve-
ni svet bližnjega Orienta. 

SOJAKE PROSIMO, NAJ NAM 
NAKRATKO N A DOPISNICI 
SPOROČB SLOVENSKE NOVI-

CE IZ NASELBINE. 

— Pred nekaj dnevi je poli-
cija v Clevelandu presenetila 
trojico mladeničev, ki so ropali 
neko prodaja hi i co. Eden je 
ušel, drugi je bil obstreljen in 
tretji je bil ujet. Zadnji je po-
vedal policajem, da se piše Ed-
ward (Vnologar, star je 19 let, 
doma iz Ca i m brook a, Pa., in 
komaj pred enim m« 
prišel v Cleveland. 

DNEVNE NOVICE 

;eccm je 

ČUDNO RAZMERJE 

K j e se plačuje ? Obročna pla-
čila se napravl jajo osebno ali 
po pošti v uradu denarnega za-
voda. Ne plačuje se nikalceim^ 
vladnemu uradu ali organizacij 
ji* * " j 

Sme se nota odplačati pred 
zapadlostjo? — Da. V takeni 
slučaju se dovoli neka rebata; 
ako so se obresti plačale vna-
prej-

iSme se plačati več kot eij 
obrok? -— Seveda, kolikor kdo 
hoče, ali vedno v množilnikij 
dolžnega obroka, t. j., ako me^ 
sečni obrok znaša $10 sme se 
plačati $20, $30, itd., ne pa $ld 
ali $25. 

t 
Zamudne obresti. — Obroki 

na j se redno plačujejo, drugaeq 
se zaračuna zamudne obresti in 
za slučaj daljših zamud, se mo-
re vse iztožiti* 

— P M S . 

C E N A 
DR. KERNOVEGA BERILA 

JE ZNI2ANA 

Težak Mile Krbavac iz Ki -
kavca pri Banjaluki je oni dan 
opazil, da ima njegova žena lju-
havno razmerje s sosedovim si-
nom Gjorgjem Brankovičem. 
Opozoril j«* večkrat naj odslovi 
fanta, ker pa to ni pomagalo .jo 
je zvezal in spustil v izsušen 
vodnjak, ki ga je pokril z des-
kami. Tako jo je imel zaprto 
dva tin i. ko je pa prišel včeraj 
zjutraj, da bi ji dal jesti, je bil 
vodnjak prazen. Ženo mu je od-
peljal njen ljubček. Možu je bi-

— Prejšnjo nedeljo zvečer 
sta se v Newburghu. O., spreje-
la z noži John Vatovec in Louis 
Lovš ter stati se precej oklala. 
Vatovec. ki dolži LovŠn, da la-
zi za njegovo 401etno ženo. je 
bil aretiran in obtožen napada 
z namenom umora. Nahaja se v 
okrajni jetniški bolnišnici. 
Lovš je dobil z nožem deset 
ran. 

— Dne 27. julija je naglo 
umrla v Willard. Wis., rojaki-
nja Mary Zagožen, stara oN let 
in doma iz Savinjske doline pri 
Celju. Bila je na bolniški listi 

j in že je bila blizu okrevanja, to-
da omenjenega dne je prihru-
mela huda nevihta in strela je 
udarila v bližini njenega doma, 
to pa je ženo tako pretreslo, da 
jo je zadela kap na možganih. 
— Dan poprej, dne .'»O. julija, je 
pa nesreča zadela Sclvina Krnl-
tza. Pri nakladanju sena si je 
zlomil roko. 

— Dne 28. julija si je sam 
končal živl jenje Charles Butko-
vič, star 2!) let, ki je stanoval v 
New Town u, pri Calumet u, 
Mich. Zapušča ženo in šest 
majhnih otrok. Preti leti je bil 
poškodovan v rudniku in druž-
ba mu je plačevala odškodnino, 
ker je hil nesposoben za delo. 
Odškodnina mu je potekla in 
to ga je spravilo v obup. 

— Pred nekaj dnevi se je v 
(iilbert, Minn., smrtno ponesre-
čil,! Jeanettc Dresa r, stara pet 
let in edina hčerka svojih star-
šev. Igrala se je z otroci na uli-
ci in zlezla na zadnjo stran av-
totruka za razvažanje ledu. K o 
je voznik, ki ni videl deklice, 
pognal, je padla na cementni 
tlak in se tako težko pobila, da 
je še tisti dan umrla v bolni? 
niči. 

Io tako liutlo. da se jo obrnil 
nanj s prošnjo, naj mu ženo vr-
ne. Fant je pristal na to, toda 
samo pod pogojem, da se bo 
lahko tudi v bodoče sestajal z 
njegovo ženo. Mož je na ta po 
go j pristal. 

Angleško-siovensko 
Be r i t e 

KNOLISH SLOVENE RKADBfi 

8TA1TE SAMO 

$2 
Naro&l* prt — 

KNJIGARNI U A & NARODA9 
SI« WB8T lSftk 8TftSB? 

New York Oity. 
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DENARNE POS1LJATVE i 
Denarna nakazila izvr l i i je ino točno in zaneslji- | 

v o po dnevnem kurzu. 

Za 
T JUGOSLAVIJO 

$ 2.75 Din. 
$ SiS Din. 
$ 7.30 Din. 
*li.7S <Mn. 50* 
9 0 M Din. IHt 
$47.69 ..i,..,..... Din. 2000 

100 
200 
300 

Za 
• ITALIJO 

9 9JS5 Ur 100 
11135 Lir 200 
$44.40 Ur 500 
$9120 Lir 1000 
$139.— l i r 2999 

Ur 3009 

I I I BE CENE BEDAJ HITRO MENJAJO BO NAVEDENE 
V3NE PODV1&ENE &PREHEMBI GORI ALI DOLI 

d i ip i tUo iei)tb incikOT kot sgond navedeno, bodla! • dinarjih 
ali lirah dovoljujemo & bolje pocoje. 

I s k A f i D J f AMMKIBUH DOLABJM 
kte pulili • 5.— 

910.— 
$15.— 

Prejemnik dobi t aU 

0 
$19.89 
$1C— 
$21^-

• • • • t •• 
$5159 

kraja UpUčUo T dolarjih. 

S L O V E N K P U B L I S H I N G C O M P S N Y 

" G U « N a r o d a " 
no t r i a r 1 * nMt t o * * , n. i . 

Časopisje poroča 7. debelimi 
črkami o preteči vojni med 
Itali jo in Abesinijo, o straho-
\itili umorili, o strajkih in de-
lavskih izgredih, o trdovratno-
>ti kapitalistov, o novih iznajd-
bah, o napredku v splošnem 
ter o propadu civilizacije. 

Zanimiva so ta poročila iu 
lioviee, toda poleg vsega tega 
se na svetu in v Ameriki še d«>-
>ti drugega dogaja, kar ča-
serpisi le z nek;;j vrsticami iz-
menjajo in kar čitatelji obi-
čajno pr«*zr<>. 

Toda čitati .j«* treba s pri-
dom, in kdor jo prejšnji teden 
s pridom čital. j e opazil med 
drugimi tudi sledeče novice. 

— V Orangehurgli, South 
Carolina, je praznoval Mr. 
William lias* svoj i K». rojstni 
d<m. 

Leta 1^61 so ga zdravniki 
pri naborni komisiji zvrglt, 
češ, da ima srčno napako. 

Leto kasneje s« je hotel za 
varovati, pa ga nobena zavaro-
valnica ni hotela sprejeti. 

V Vineland, X. .J., j e .Jolm 
Swain vrgel v peč in sežgal 
\se ženine obleke. S tem je ho-
tel doseči, tla bi zvečer osta ja-
la doma. 

Sedaj pa Jolm nikamor ne 
more. In ne b<» trideset dni ni-
kamor šel, pa mu ni nihče «J»Ie-
kc sežgal. 

Sodnik ga je namreč obso-
dil na trideset dni j«»če. 

Zdravniki pravijo, da je -a-
dje zdravo. Pa je res. 

Joseph Patti se je peljal z 
velikim truckom iz Milwaukee 
proti Chieagu. 

Xa ostrem ovinku j e izgu-
bil kontrolo. Trnek se je zale-
letel v veliko drevo. Patt i ja je 
\ rglo dvajset čevljev daleč. 

Xa travniku so ženske nabi-
ta h* jagode. 

Patti je priletel v veliko po-
sodo jagod "111 ostal nepoško-
dovan. 

V Fairmont, \V. Va., daje S. 
Lloyd Canoe -dovoljenja za lov 
in ribolov. Nekega prosilca, ki 
je hotel imeti dovoljenje za ri-
bolov, je vprašal, če je natn-
raliziran državljan. 

— Ne, — je odvrnil prosi-
lec. 

— Potem vam pa ue moreni 
dati dovoljenja. 

— .laz sem bo l j pristen 
Amer ikanec nego ste v i , — j e 
odvrnil prosilee. 

— Tako? — se j e začudil 
Canoe. — To vendar ni mogo-
če. Mo j oče in stari oče sta hj-
la rojena v Ameriki. 

— Moji pradedje so bili še 
pred Kolumbom v Ameriki, - -
j e od vrnil prosilec, ki je bil či-
ste« krven Indijanec. 

V Minneapolis, Minn., j^ 
svarila mati petletno Jane 
D ah lien, naj se ne i g ra na ce-
sti, češ, da lahko pridrvi av-
tomobil in jo povozi. 

Jane je dober otrok in j e 11-
bogala mater. Šla je na porč 
in se tam igrala. 

V petek so pa odvedli dekli-
co v bolnišnico. Nepreviden 
avtomobilist se je zaletel s svo-
jo karo v >porč in malo Jane 
smrtno poškodoval. 

V Newark, Ohio, se je Fred 
Clark bril. Med tem važnim o-
pravilom mu je s^dla muha na 
nos. . , 

Zamahnil j e z britvi jo prot i 
muhi in si o<lrezal dobršen kos 
nosa. 

— Menda razen Ital i janov 
ni človeka na svetu, ki bi odo-
braval Mussolinijevo početje 
proti Abesiniji. 

I z Rima poročajo, da se rim-
ski papež strinja z Mussolini-
jem, , da je treba Abesini jo 
podjarmiti. 

S .tem je P i j dokazal, da j e 
v prvi vrsti Ital i jan in sele v 
drugi vrsti papež. 
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RUDOLF GAJ: 

** Kakor veste,'* je povzel 
v\rabin, " j e pri nas že dolgo 
težko za delo in zaslužek. Ne-
kega dne pride k meni ageni, 
ki je meni in tovarišu natvo-
zel, kako rožnato je za naše 
ljudi v Franciji. Dala sva mu 
vsak po tri tisoč dinarjev, vso 
svoje prihranke, da naju bo 
spravil na Francosko. Ros 
nas je po«I agentovim vodstvom 
več podalo na pot. Srečno smo 
prispeli na Dunaj, tam pa se 
nam jo agent izmuznil in odne-
sel s seboj vse naše listine in 
tudi denar. " 

" Lahko si jo misliti, s 'kak-
šnimi občutki taval sam 
po tujem mestu, ko sem zgre-
ši« še sVoje tovariše. Bilo j " 
>pomladi. Krevsal sem brez 
volje okrog in niti misliti se mi 
u: ljubilo. Na slepo sem no na-
potil po oesti in prišel dopol-
dne v Dunajsko Novo mesto. 
Kam naj se obrnem, tujec, med 
tujoi * Nekoliko sem okleval, 
končno me pa le zanese pot 
proti župnišču. Župniku po-
vem, ko sem iu odkod, pa kaj 
-e mi je pripetilo. Dal mi je 
dva šil m ga ter me še napotil 
\ kuhinjo, kjer da mi bo kuha-
lira dala še kaj za pod zob. " 

" Z d a j jo bilo gor je prav za 
prav samo v toni, da ni bilo 
nikogar v kuhinji, a na štedil-
niku je tako vabljivo šumelo 
in cvrčalo, da som moral po-
iriedati. Pomislite: kapuu! Ka-
kor nor sem hlastnil, stisnil 
I »ion pod suknjič in zbežal. Be-
zal sem zopet na slepo. Edino 
to zavest sem imel, da mi zdaj 
nekaj časa ne bo treba strada-
t i . " 

" K m a l u me jo začelo sklelo-
ti pod pazduho. Nikakor si ni-
sem vedel pomagati. Na ulici 
je bilo povsod polno ljudi. Za-
to smuknem v neko pekarno 
in kupim kruha. Yr preplašeno 
sti iii radi bolečin sem prema-
lo tiščal roko k sebi. Pok me 
začudeno gleda, jaz pa, kakor 
da se ni zgodilo nič: 

— T o ima človek od nagli-
co! Na voz so mi mudi, pa 
nimam niti toliko časa, da bi v 
miru pojedel. — Pok mi ji ' 
menda verjel. Prinesel mi je 
papir ja, da som lahko zavil 
svoj plen in urno odnesel pe-
to. Toda kadar se človeka loti 
smola, se je ne iznebi tako na 
iopom! Naglo torej krenem iz 
mesta in za vijem v gozd. Zda j 
som si šole privoščil tako čud-
no prulobljeno kosilo. Ko tako 
sedim, začujem v bližini šume-
ti vodo, grem v tisto smer in 
res pridom do roko, tekočo v 
•senci med olšjom in grmovjem. 
Naglo so slečem, zvijem oble-

NAVZDOL 
{Odlomek iz romana.) 

ko in del popotnice v klopčič, 
ki ga skrijem v grmovje, sam 
pa veselo planem v vodo . " 

" K j , kako mi je po vseh ne-
prijetnostih prijala osvežujoča 
kopel! Na vse nadloge in teža-
ve sem pozabil in so čisto pre-
pustil občutku nepopisnega it-
go« I ja. Ko sem so jol kopati, 
je stalo sonce šo visoko, šole 
mesečina pa me j e opozorila, 
da bo treba iti iz vodo. Plavam 
torej nazaj proti kraju, kjer 
sem se bil slekel, toda kako naj 
povem svojo grozo, ko ne naj-
deni svežnja, ki sem skril 
v g r m u ! " 

"LšČom, iščem in se tolažim, 
toda vso zaman. Nekdo mi jo 
odnesel vse moje borno imet j e . 
Obleka, čevlji, ostank kapuua 
in župnikovih dveh šilingov, 
vse jo šlo z neznanoom. Edino 
kratko spodnjo hlače, ki sem 
jih obdržal pri kopanju na se-
bi, so bile zdaj moje oblačilo. 
Teda j sem se šole zavedel, da 
sem župniku iz kuhinjo ukra-
del kapuna in me je obšlo nekaj 
kakor kosanje: Kakor doblje-
no, tako izgubl jeno! " 

" K a k o r smola, tako pa mi 
jo bilo po drugi strani v vseh 
teh dogodivščinah do neke mo-
re naklonjena tudi sreča. Od 
reko sem ponoči zavil proti 
skupini vil, ki so v objemu vr-
tov skrivale svoje tajno. Na 
vsak način, sem si mislil, mo-
ram priti do obleko. Z isto pra-
vico kot jo jo drugi odnesel 
meni, jo bom sp-"t jaz komurko-
l i . " 

" S to mislijo se klatim o-
krog in >e končno primotam k 
vili, kjer je bilo okno v viso-
Vem pritličju odprto. Že sem 
se hotel popeti v vilo, ko za-
slišim neko skrivnostno šepe-
tanje in vzdihovanje." 

" E j , dragi moji, mlad člo-
vek ni nikoli tako potrt, da U" 
bi razumel ljubezenskih vzdi-
hov. Prav kmalu mi je bilo jas-
no, kako je s skrivnostjo v vi-
l i : Mož je nekam odpotoval, 
ženo pa je obiskal ljubčok. Ve-
selo sta se zabavala. Ženska je 
izvoljencu zatrjevala, da se nin 
ni ničesar bati, ker da se mo/ 
vrne šole čez nekaj dni, jaz pa 
sem premišljeval, kako bi ju 
preplašil, da no bi bilo krika, 
a vendar toliko zmede, da bi 
lahko na lepem prišel do kake 
obleke. Teda j zaslišim korake. 
Skrijem se. Trkanje na vrata, 
l uč v vili ugasne. Trkanje in 
spet trkanje. Naglo se potuh-
nem in kmalu zaslišim ženski 
glas: 

— Al i si res ti? .Toj, kako 
som so prestrašila! 

" Ž e je zašikrtal v vratih 

Važno za potovanje. 
Kdor je namenjen potovati v tiari kraj ali dobiti koga 

od tam, je potrebno, da je poučen v vseh stvareh. Teled naše 
dolgoletne skušnje Vam eamoremo dati najboljša pojasnilo 
in tudi vee potrebno preskrbeti, da je potovanje udobno *» 
hitro. Zalo te taupno obrnite na not ea vsa pojasnil* 

Mi preskrbimo vse, bodiii proinje ea povratna dovolje-
nja, potne liste, vite je in tplok vee, kar je ta potovanje po-
trebno v najhitrejšem čatu, in kar je glavno, šš najmanjše 
etroike. 

Nedriavljani naj ne odlašajo do sad njega trenutka, kot 
predno se dobi it Washimgtona povratno dovoljenje, RE-EN-
TRY PERMIT, trpi najmanj en mesec. 

Pišite torej takoj ea breeplaSna navodila 4m e**rtat&ja-
mo Vam, da boste peeeni im udobno potoval*. 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
TRAVEL BUREAU 
216 Weat 18th Street 

New York. N. Y. 

ključ, skozi okuo pa je kakor 
zverjad pred lovcem planil ž *-
liin ljubček — naravnost meni 
\ roke! Teda j mi hipoma šine 
v «?lavo rešilna misel. Kakor 
s kleščami zgrabim neznanca 
in ga vlečem se seboj. Niti črli-
iiiti si ni upal . " 

" K o se mi je zdelo, da sva 
že dovol j daleč in tudi primer-
no na samem, mu ukazom, naj 
so sleče. Niti z besedico si ni 
upal kazati odpora. Vse do zad-
njega je moral odložiti, kar je 
imel na sebi, jaz pa sem mu v 
zameno odstopil svoje kratk^ 
spot In je hlače." 

" I n d ena r ? ! ! " som siknil, 
nakar mi je preplašeni ljubi-
mec izročil tudi listnico z de-
narjem. — 

".Ako se ganeš pred zoro, jo 
po teb i , " som mu zapreti I in 
ga zapustil. Odliitel som v me-
sto, si najel avto in se odpe-
ljal na postajo. Gladko in brc. 
posebnih neprihk sem se pri-
peljal v Orader, odkoder sem 
potlej " č r n o " prekoračil me-
jo. 

" T a k o , vidite pri jatel ji. >e.n 
postal — tat in vlomile«?, sem 
postal izvržek človeške dru-
žbe. Kdo je kriv? Jaz? Morda 
tudi, saj nič 110 rečeni. Sicer 
pa je vseeno. Danes jo, kar je. 
Nazaj ni poti, zat«> moram 11:1 -
prej in navzdol. Pijnio, prija-
te l j i ! E k s ! " 

In vsa pisana družba, ki jo 
doslej nemo poslušala povest 
izgubljenca A rabina, ><• jo za-
grohotala in segla po kozarc. 
In sam Bog ve, kaj jo vrelo za 
temi mrkimi čeli, ko j im je žgo-
če špiritovo žganje kakor o-
genj teklo po grlih. 

VISOKA STAROST 

V O ra ranici v banjaluškem 
sr«*zu je imela Sabanovičeva 
družina nenavadno slavnost. 
Habida Sabanovičeva je v kro-
gu svojih otrok, vnukov in pra-
vnukov praznovala zdrava in 
čila svoj 106. rojstni dan. Ta ju-
bilant ka no spada v vrsto onih 
čudovitih starcev po južnih 
krajih, ki samo pripovedujejo 
o svoji visoki starosti, a nimajo 
nobenih dokumentov. Habida 
ima rojstni list, ki so ga izdale 
avstrijske oblasti leta 1881 v 
Oračanici in iz katerega jo raz-
vidno. da so je Habida rodila 
15 junija 1829. Njen najstarejši 
sin je star 90 let. proslave nje-
nega rojstnega dne pa se je 
udeležilo tudi 28 vnukov in pra-
vnukov. Hiša je bila gostoljub-
no odprta vsem vaščanom. Star-
ka ni bila niktlar bolna in so še 
sedaj pritožuje samo zaradi po-
jemanja sluha. 

"GLAS NARODA" 
pošiljamo v staro do-
movino. Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za stari 
kraj stane $7. — V 

j Italijo lista ne poši-
ljamo. 

ZAMORCA SO UNCALI 
Pittsboro, Miss., 5. avgusta. 

— Drhal jo vdrla v jetnišnico 
v Calhoun okraju ter odvedla 
in linčala zamorca Bo«lie 'Bat<*-
sa, ki je skušal posiliti neko 22-
letno deklico. Danes so našli 
njegovo truplo, obešeno na ne-
ki most. 

S 40 ŽENAMI POTUJE 
Indijski mahardžo so zdaj 

večinoma na oddihu in celo na 
Slovaškem jih imajo na počit-
nicah kar •sedem, da so lahko 
veseli saj je težko dobiti v na-
ših časih tako dobrega letovi-
ščarja, kakor je mahardža. V 
norv«"ško mesto Tron«lhjem je 
pa prispel te dni nenavaden 
turist, ki j«' vzbudil v mestu 
-plošno pozornost tako po svo-
ji zunanjosti kakor t ml i po 
svojem spremstvu. Mla*! in bo-
gat indijski maharadža si je 
prišel ogledat Evropo in s se-
boj je vzel kar 40 lepih, mla-
dih žen. 

V pogovoru z lmrveškem no 
\ rn ar j i je indijski knez izjavil, 
da je t«> samo d«'l njegovega 
harema, ki šteje 120 do 1">0 
ž«'ii kakor pač nanese in kakor 
mu srce poželi. Zelo slikovit 
mora biti pogled na prt l jago 
teh 40 lepotic, ko čaka zložena 
na peronu na prihod vlaka. — 
Škoda, da norveški listi ne 
poročajo, kako je spravil ma-
haradža ta dekliški penzijonat 
pod streho. V maaijšom mestu 
bi šlo to tožk«). 

SE ENA LANDRUJEVA 
ŽRTEV 

Pri prekopavanju vrta v ne-
kem francoskem mestecu so od-
krili okostje ženske kakšnih 40 
l«»t, ki jo imela na lobanji težke 
poškodbe. To so izvirale očitno 
od udarcev s sekiro. Polici ja se 
je spomnila, tla je v neposredni 
bližini tega vrta stanoval nekoč 
prosluli Landru. najgroznejši 
francoski morilec žensk v no-
vejši kriminalni zgodovini. I z 
tega kraja se je potem preselil 
v Gambais, k jer jo izvršil svo-
jo najhujšo zločine, ki so ga 
končno spravili pod giljotino. 
Mislijo, <la utegne to okostje 
pripadati njegovi prvi žrtvi, 
vendar doslej še niso mogli 
ugotoviti, kdo bi biki nesrečni-
ca. 

O D L I K O V A N J E SOVJ ETSKE L E T A L K E 

Mladenke, ki jih vidite na sliki, so bile nedavno odlikovane, 

ker znajo izredno spretno skakati s pomočjo parašuta iz leta-

la. Prvakinja med njimi je Olga Seycenko (na levi), ki je že 

par stokrat skočila iz leta la in vselej srečno pristala. 

K n j i g a r n a " G l a s N a r o d a " 
216 West 18th Street 
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AGITATOR, roman, spisal Janko Kersnik. 99 
strani. Cena J8% 
Kersnik je poleg Jur<-iča naš najbolj polju-
den pisatelj. Vet* tlel. ki jih Jurčič vsled Ih»-
Iez.nl iu smrti ni mogel završiti, je Kersulk 
uspešno dovršil. "Agitator" s|«ici„ »Jed ujeg«»-
va najboljša dela. 

ANA KAREXINA . roman spisal L. Tolstoj. 
Dva zvezka* trdo vezana. 1078 strani $6.50 
"Ana Karenina" tvori višek Tolstojevega 
umetniškega delu in je eno najpomembnejših 
tlel svetovnega slovstva sploh. Knjigo hi mo-
ral čitati vsak Slovene«-. 

AKT ŠTV. 113. 
Spisal K. Caboriau. :CM» strani. Cena 75 
To je roman tiste vrste, kjer se dejauje 
razpleta vsak hip v novo naiietost. ]H»IUO 
spletk in I Miren ja. Tak roman 1 juhi ju bralci, 
ki berejo knjige za zabavo in razvedrilo. 

ANDREJ TERNOVC, reliefna karikatura 
Spis«! Iv. Albreht, .1«; strani 

BE A T IN DNEVNIK, spisala Luiza Pesjakova. — 
164 strani. Cena 
poleg Pavline Pajkove Je Lima Pesjakova 
takorekoT- edina ženska, ki se je koneeni prej-
šnjega stoletja udejstvovala v slovenski knji-
ževnosti. Njeni spisi raz« h leva jo čutečo žen-
sko dušo. 

BELE NOČI, M A L I JUNAK, spisal F. M. Do-
stojevski. 152 strani. Cena C0 
Kratke povesti iz življenjepis pisatelja. To so 
prva književna dela slavnega ruskega ro-
manopisca. 

BEL I MECESFN, roman, spisal Juš Kozak. 116 
strani. Cena 40 

Roman je izšel v zalogi Vodnikove družbe. 
Skrajno napeto dejanje s*' dogaja v Kamni-
ških planinah. Kilor ljubi lov iu planine, ga 
bo z napetostjo čital do konca. 

BLAGAJNA VELIKEGA VOJVODE, roman spi-
sal Frank Heller. 162 strani. Cena 60 
CKI začetka do koma na|»et romati, pol deja-
nja. spletk in najbolj eudnib razvojev. Že 
prve strani svoje čitatelja. iu ga ne <M1IOŽI 
prej, dokler ga ne prečita do konca. 

BRATJE IN SESTRE V GOSPODU 
Spisal Cvetko <:«.lar. 135 strani. Cena :75 
Naš znani pisatelj je dal knjigi naslov "Kanje 
]M>letuega jutra". Nihče izmed naših pisa-
teljev ne zna tako opisati življenja na kme-
tih kakor bas Cvetko Colar. 

CRXI PANTER, spisal MIlan Pugelj. 219 strani. 
Cena .80 

Kopek ju »vesti našega dolenjskem pisatelja, 
ki s«- je razmeroma mlad poslovil s tega sve-
ta. tV kdo jH.zna Dolenjce in njihovo dušo 
jib iHizna Pugelj. Njegove spise čita vsak 
z največjim ulitkom. 

ČRTICE IZ Ž IVLJENJA N A KMETIH, spisal 
Andre.'fkov Jože. 92 strani. Cena 35 
Pod 1 "sevdonimoUl "Andrejčkov Jože" se je 
skrivat plodovit slovenski pisatelj, ki je znal 
spretno opisati življenje, ki ga je doživljal 
Ob čitanju njegovih povesti se vsak nehote 
spomni na staro domovino. 

DALMATINSKE POVESTI, spisal Igo Kaš. 94 
strani. Cena 35 
To so povesti, vzete iz življenja uaših l>al-
niatineev: kako se vesele In žaloste, kako ri-
barijo, ljubijo iu snubijo. Resničen čar na-
šega Juga veje iz njih. 

DEKLE ELIZA, spisal Edmond de Coneourt. 112 
strani. Cena 40 
Coneourtova dela so polna fines in zanimi-
vosti. zlasti v risanju značajev, čijih neka-
teri so mojstrsko porinili in ima človek med 
branjem vtis. da posamezne osebe sedijo kraj 
njega in kramljajo ž njim. 

DON KIHOT, spisal Miguel Cervantes. 158 str. 
Cena .75 

To je klasično delo slavnega španskega pi-
satelja. To je satira na vlteStvo, ki je še ved-
no hotelo ohraniti svoj pouos in veličino, pa 
se ni zavedalo, da že umira. " Don Kihot" 
spada med mojstrovine svetovne literature. 

DROBIŽ, spisal Frane MiltinskL — 130 strani. 
Cena .60 

Nr.š najboljši humorist Milčinski je v tej 
knjgi zbral par svojih najboljših črtie, ob ka-
terih se mora človek od srca nasmejati. 

DVE SLIKI , spisal Ksaver Meško. 103 strani. 
Cena .60 

Dve čtrici enega naših najboljših pisateljev 
vsebuje ta knjiga. "Nj iva" in "Starka". 
Obe sta mojstersko završeni. kot jih more 
završiti edinole naš nežno-čuteči Meško. 

FAROVŠKA KUHARICA , spisal J. Š. Baar, 207 
strani. Cena L — 
To je iz češčine prevedno delo, ki bo zanima-
lo slehernega čitatelja. To je roman ženske, 
ki je skoro vse življenje živela in gospodi-
njila v župnišču. 

F ILOZOVSKA ZGODBA, spisal Alojzij Jirasek. 
182 strani. Cena .60 
Kdor ne pozna dijaškega življenja, naj pre-
čita ta roman. Ob čitanju se mu ho odprl po-
vsem nov svet, poln neslutenlh dogodkov. 

GOMPAČI I N KOMURSAKI 
Spisal Julij Zeyer. 154 strani. Cena 45 
Pestre slike sanja vega življenja tiste sanja-
ve. bujne dežele, ki smo jo do nedavna po-
znali komaj po imenu. To je pesem ljultezui 
in zvestobe. 

GLAD. Spisal Knut Hansun. 240 strani. Cena .90 
Roman znauega nordijskega pisatelja je svo-
jevrstno velezanimiv in odkriva čisto nove 
strani človeškega življenja. 

GOSPODARICA SVETA, (Kari Figdon) .50 
GOZDOVNIK, spisal Kart May. Dva zvezka. 

298 In 136 strani. Cena ... .75 
Spisi Karla Maya so znani našim starejšim 
čltateljem. Marsikdo se spominja njegovih 
romanov "V pad i šahov l senci", "VlnetoT", 
u Žut" itd. Dejanje "Gordovnlka" so rršl 
na nekoč divjem ameriškem Za padu. 

GREŠNIK LENART, spisal Ivan Cankar. 114 si. 

GUSAR V OBLAKIH, spisal Donald Keyhoe. — 
129 strani. Cena 80 

To je letalski roman, jxtlii <lejanja iu najl>olj 
neverjetnih doživljajev. Čitatelj doživlja za-
euo s pisateljem oziroma glavnim junakom 
skoro neverjetne pnstolovgeine, ki se vrše v 
v zračnih višavah. 

HADŽI MURAT. spisal L. N. Tolstoj. Roman. 
79 strani. Cena 40 
To znano delo slavnega ruskega pisatelja je 
prevedel v slovenščino Vladimir 1^-vstik. 
Sleherni rojak naj bi «-llal roman tega ve-
likega ruskega misleea. 

I IEKTORJEY MEČ. spisal Rene La Bruyere. Ro-
man. 79 strani. Cena .50 
Skrajno zanimivo delo znanega pisatelja. Pol-
no zapletljajev iti zanimivih dogodivščin. 
Oitatelj s«> čudi pisatelju, kako j«- svojo zgo«l-
bo strokovnjaško zasnoval. 

HELENA, roman, spisala Marija Kmetova. 134 
strani. Cena 40 

V tem romanu prikazuje Kmetova pretreslji-
vo življenje učiteljice tia deželi—duševno li-
sami jene žene v obliki, ki človeku seže glo-
l»ok«» v dušo in um ostane neizbrisno v spo-
rnimi. 

H U D I ČASI. — BLAGE DU&E, spisal Frane 
Betela. 96 strani. Cena 75 
Knjiga vsebuje zanimivo (tovest in veselo-
igro. oboje je povzeto iz našega domačega 
življenja. 

HUDO BREZNO in druge povesti, spisal Frane 
Erjaver. 79 strani. Cena 35 
Naš izhoren pri|»orednlk in poznavatelj na-
rave nudi čitatelju lejMito našili krajev in 
zanimivosti iz življenja naših ljudi. 

IDIOT. Spisal F. M. Dostojevski. 
ŠTIItl KNJIGE. Cena 3.15 
Krasen roman enega najboljših ruskih jiisa-
teljev. Itoman vsebuje n:nl tisoč strani. 

IGRAČKE, spisal Franc Milč:nski. 151 strani. 
Cena .80 

Šopek črtic in podlistkov našega najbolj ilu-
hovltega humorista. 

IGR.VLEC. spisal F. M. Dostojevski. 265 strani. 
Cena .75 

Slavni ruski pisatelj je v tej povesti klasično 
opisal igralsko strast. Igralec Izgublja iu <h>-
biva, j m »skuša na vse mogoče načine, splet-
kar!. doživlja iu iiozaltlja. toda straai do 
igranja ga nikdar ne mine. 

IZBRANI SPISI. dr. Hinka Dolenca. 145 strani. 
Cena .60 

V tej knjigi so črtice izključno iz kraškega 
življenja. Menda ni še i!ili«V tako zanimivo 
opisal kraške burje in Cerkniškega jezera 
kakor Dolenc. 

IZBRANI SPISI dr. Janeza Mencingerja, trda 
vez, 100 strani. Cena - 1-50 
Janes Men«-iger se {h> pravici imenuje začet-
nika našega modernega lejioslovja. On je 
prvi krenil s poti. ki sta jo bodi!<* Jurčič 
in K«'r>nik ter ubral mt»denio smer. V i:ujfgi 
so tri zanimive črtice. 

IZLET GOSPODA BROUČKA V XV. STO-
LETJE. spisal Čerh Svatopluk. 246 strani. 

Cena 1.20 
V navedenemu delu spremljamo dobrodušne-
ga Pražana gospoda liroučka v dobo strašne-
ga iu slavnega husitskegu voditelja Jana Ži-
žke. Ta zgodovinski roman je zanimiv od 
konca do kraja. 

IZ MODERNEGA SVETA, spisal F. S. Finžgar, 
roman, trda vez. 280 strani. Cena 1.60 
V tem romanu je i«»segel naš pisatelj Fin-
žgar res v moderni svet. Klasično je opisal 
borbo med delom in kapitalom ter spletke 
in nakane kapitalistov. Idealna ljubezen dveh 
mlatlili src zavzema v romanu eno prvih mest. 

JAGNJE, 110 strani. Cena broš. .40 Vez 45 
V knjigi je ]K>leg naslovne še povest "Star-
ček z gore". Obe sta 1 »osebno zanimivi, kaj-
ti spisal ju je znani mladinski pisatelj 
Krištof Šmid. 

JERNAČ ZMAGOVAČ, spisal H. Sienkiewicz, 
123 strani. Cena 50 
Knjiga vsebuje i>oleg naslovne povesti zna-
nega 1 »oljskega pisatelja tudi povest "Med 
plazovi". Obe sta zanimivi iu vredni, da jih 
človek čita. 

JU AN MISERIA, spisal H. L. Coloma, 168 str. 
Cena .60 

Ta pretresljiva povest je vzeta iz dobe špan-
ske revolucije. Sočutno zasledujemo usodo po-
nedolžnem obsojenega Juana MLserije. V o-
sebl brezvestnega Lopezinka pa vidimo, kam 
privede človeka življenje brez višjih vzorov. 

JURČIČEVI ZBRANI SPISI, devet trdo vezanih 
knjig. Vsaka ima nad dvesto strani. Cena 
vsem devetim knjigam je 9.— 
Jurčič ne potrebuje nikakega posebnega pri-
poročila. Jurčičeve knjige so napripravnej-
Se čtivo za dolge zimske večere. Njegovi origi-
nali. dovtlpni Krjavelj, skrivnostna pojava 
desetega brata in cela vrsta drugih njego-
vih nei>ozabnih obrazov bodo večno živeli. 

JUTRI, spisal Andrej Strog, 85 strani. Cena 
trdo vezane .75 

Knjiga je posvečena onim. ki so šli skozi bol 
in pričakovanje... Posv«?čena je njihovemu ti-
hemu junaštvu. 

Naročilom je priložiti denar, bodisi v go-
tovini, Money Order ali poštne znamke po 
1 ali 2 centa. Če pošljete gotovino, reko-

mandirajte pismo. 
KNJIGE POŠILJAMO POŠTNINE 

PROSTO 
Naslovite na : — 

SLOVENIC PUBLISHING 
COMPANY 

216 WEST 18th STREET 
NEW YORK, N. Y. 
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Z A M U D I L A V L A K ? NO. K D O SE 
BRIGA? NE BO PUSTO ČAKANJE. 

KER IMAVA DOSTI LUCK1ES. 

GREHI OČETOV 
Roman v dveh zvezkih^ — 

PRVI ZVEZEK. 

Navzlic svoj i visoki starosti je gospa Kronekova z neu-
morno vztrajnostjo spremljala svojo hčer na njenih gostoval-
nih potovanjih. Vedel sem, da je Marta pri svoji materi zadela 
vedno na najtrdovratnejši odpor, kadar je hotela, da bi jo ob-
varovala prevelikega napora, potovati sama ali pa v spremstvu 
svoje mlajše sestre. 

Medtem ko sem jo vprašal za materino zdravje, je odložila 
klobuk in suknjo. In tedaj j i zopet ponudim roko in jo ogle-
dujem, kot bi stala prvič pred menoj. Kako je bila lepa! Kako 
f ino je bila začrtana njena vitka postava v ozki, sivi, zidani 
obleki! Blesteče so valovil i njeni pepelnato plavi lasje okoli 
čela in senc. Lica so ji lahno rdeča in veselje nad svidenjem 
se je veselo svetilo v njenih velikih, tihih očeh. 

Sediva ob oknu pri majhni okrogli mizi, in Marta mi pri-
poveduje o vsakovrstnih doživ l ja j ih na potovanjih, o svojem 
učenju in novih vlogah in mati se zadovoljno smeje v ponosu 
na velike uspehe svoje ljubljenke. Poteklo je nekaj ur, sam ni-
sem vedel, kako. Kronekova maina prekine najin živahen raz-
govor s skrbnim pogledom na Marto. 

— Otrok, ali ne l>oš zamudila * 
Marta izvleče uro izza pasa. 
— Za božjo vo l jo ! — Skoči pokonci. — Se deset minut do 

sedmih! 
— Kam pa moraš, ali hočeš? — jo vprašam. 
— V gledališče. K Kral ju Lear ju. 
— T j a pa grem s teboj 
— Zelo si ljubezniv! — se smeje Marta. — Pa vendar bo 

prišlo slovo. — Povabljena sem za intendantinjo v loži. 
— Tudi dobro! Vsled oddaljenosti bom šele mogel strogo 

primerjati tvojo Oordiclijo z igranjem tvoje berlinske tekmo-
valke. K d o ve, ako bo primera izpadla v svoj prilog. 

— Tak si t i ! Enkrat največj i priliznjenec, drugič pa zo-
pet . 

— K a j ? 
— Najelegantiejši grobjan. Sedaj pa mi pomagaj v mojo 

suknjo. 
Nekaj minut pozneje sediva v vozu in se peljeva v bližnje 

gledališče. K o izstopim pri vratih gledališča in sežem Marti 
v roko, naglo opazim, da je nekdo šel mimo in se je odkril. Po-
gledam za njim. Bil je " go ren j i gospod. " — Pogle j , moj čudni 
sosed! 

— T v o j sosed? A l i ni to gospod Albert iz Augsburga? — 
vpraša Marta naglo in na svoji rami začutim pritisk njene maj-
hne roke. 

— Da, to je on. A l i ga poznaš? 
Marta prikima. 
— Pred nekaj leti, ko sem gostovala v Augsburgu, smo 

bili povabljeni k Riedingerjevim. In tedaj sem v družbi postala 
pozorna na nekega mladega moža, ker je nekam čudno govori l 
in . 

— Mogoče tudi zaradi zanimivega obraza in duhovitih 
oči, — šaljivo pripomnim. 

— Mogoče. Nato sam izvedela, da je ta gospod z zani-
mivim obrazom in duhovitimi očmi pisatelj cele vrste d rama t-
skill člankov, ki sem jih brala v večernih listih in ki so me zelo 
zanimali. Nato mi je bil Albert predstavljen . 

— Al i boljše, ti si naredila, da ti je bil predstavljen. 

— Ako hočeš, tudi to. In malokdaj sem se tako zabavala, 
kot tedaj. 

— In vsebina te zabave? Meja umetnosti ali omejenost 
ljubezni ? 

Marta me pogleda in ne da bi mi odgovorila, naglo vstopi. 
S hitrimi koraki jo doidem. 
— Marta, ali si huda? 
Molči. 
— Marta! Malo me je užalilo, da si se v sto in sto urah, 

ki sva jih prebila skupaj, redkokdaj tako zabavala — kot ta-
krat. 

Spravl j iv nasmeh zaigra okoli njenih usten. Pr ikima mi 
v pozdrav ter gre jk) hodniku proti loži. 

Stopim k blagajni in vprašam za parketni sedež. 

— Sedeži razprodani. 

— Potem galerijo. 

K o sem sto stopnic, ki so vodila v nebeško kraljestvo, sre-
čno pvemagal, se je že dvignil zastor. Že davno je vzel kral j 
Lear zemeljevid svoje dežele in že je zatrjevala Goneril, da 
svojega očeta bolj ljubi, kot je mogoče povedati z besedami. 
Ob ograj i sem našel še dober prostor in sem z delno pazlji-
vost jo zasledoval dogodke na odru. Bila je dobra predstava, v 
svoj i pravilnosti nekoliko hladna in trezna. Mnogo marlj ivosti 
in razuma, malo krvi in ognja. Ka le je igral Learja, Klara 
Meier pa Oordelio. 

Med prvim odmorom sem opazoval z izposojenim daljno-
gledom gledalce in sem zagledal v parterni loži Marto ob stra-
ni intendanta. A l i sva se oba naenkrat našla? Ka j t i prime dalj-
nogled, ga nastavi na oči in ga obrne na galerijo. Že sem bil 
vesel tega znamenja njene popolne sprave, ko opazim, da je 
njen daljnogled obstal v drugi smeri. In čutil sem se čudno 
vznemirjen, ko sem se prepričal, da je bil,njen pogled obrnjen 
na <4gorenjega gospoda." Toda o tem nisem mogel dolgo pre-
mišljevati, kajt i zagrinjalo se je zopet dvignilo. 

Drugo dejanje je že šlo proti koncu. Teda j pa se je na 
galeri j i nekaj dogodilo, kar je zelo motilo. Nekdo se je moral 
onesvestiti. Vstanem in vidim, kako se drenjajo l judje. Albert 
j e izg-inil od ograje. In ko stopim k gruči, ga vidim bledega 
obraza in z zaprtimi očmi ležati na stopnicah, noge pa je še 
vedno imel na klopi. Neka j zijal, ki niso znala pomagati, sem 
potisnil na stran in sem ga skušal dvigniti. Vratar pride in 
nezavestnega Alberta nesemo na hodnik ter ga posadimo na 
•toL Nek radovecbiež, ki se-jo drenjal okoli njega, je pripom-
ni l : — Zadela ga je kapi 

(Dalje prihodnjič.) 

NIKDAR NI PUSTEGA HIPA 
jjaj semtboja nâ bô a p̂ iĵdlfil̂ iccL 

jaj.sem.tim 

^ S t h i k 

NIKDAR N! PUSTEGA HIPA-JAZ SEM 

TVOJA NAJBOLJŠA PRIJATELJICA, 

J A Z SEM TVOJ LUCKY STRIKE. 

O t>> V. t'j3J. TW lutiKEb Cmnynp 

TOBAK JE, KI ŠTEJE 
Ni ga boljšega tobaka kot oni, ki je rabljen v Luckies 

FRED A S T A I R E , R.K.O. zvezdnik, prodvaja nove pesmi in plese iz **TOP HAT"—v L U C K Y S T R I K E nekaj novega na programu, ob sobotah. B.C. 8. XV. 

Iz Slovenije• KUHAR PODEDOVAL 
MILIJONE 

Boj s pobeglim kaznjencem. 
V Holmcu na Koroškem bli-

zu državne meje je graničar Va-
sil i j Stanič ustavil sumljivega 
neznanca. Koma j pa se je vojak 
neznancu približal, je planil ta 
z velikim nožem nadenj. Začel 
se je boj na ž iv l jenje in smrt, 
vendar se je neznancu posrečilo 
ubežati. Stanič je nato uporabil 
puško. Že po prvem strelu se je 
begunec zgrudil, ko pa je gra-
inčar pritekel k njemu, se je ra-
njenec bliskoma dvignil in na-
padel vojaka z drugim nožem. 
K sreči je med tem priteklo več 
vojakov in s skupnim naporom 
se je posrečilo moža ukrotiti. 
Pr i zaslišanju se je izkazalo, da 
je to 351etni Mihael Čebul, do-
ma iz Slovenskih Konjic. Pred 
časom je pobegnil iz kaznilni-
ce v Sremski Mitroviei. Bil je 
svoj čas zaradi uboja obsojen 
na 6 let težke ječe in je v Srem-
ski Mitroviei pravkar prestajal 
kazen. 

Bikoborba s smrtnim izidom. 
V Polički vasi pri Jarenini se 

je zgodila huda nesreča, ki je 
zahtevala za žrtev posestnika 
Ivana Goloba. Iz hleva mu je 
po naključju ušel bik in ko ga 
je hotel vlovit i , ga je bik nabo-
del na rogove. Nesrečni Golob 
se j e skušal rešiti, vendar mu 
ni uspelo. Bik ga je vrgel na tla 
in ga tako obdelal z rogovi, da 
je izdihnil. 

151etni deček ustrelil svojo 
mater. 

V Grubnu pri Preval jal i se je 
zgodil zvečer žalosten dogodek, 
ki je osvetlil obupno družinsko 
živ l jenje pri tamkajšnjem tr-
govcu Josipu Kreku. -j 

V Krekov i družini so bili na 
dnevnem redu prepiri med mo-

žem in ženo, ker so l judje možu 
povedali, da ga njegova žena V 
času, ko j«- odsoten, vara z ne-
kim neznancem. V-i prepiri in 
prošnje, ki j im je bil priča tudi 
loletni sin Ivan, so bile zaman 
in lahkomiselna mati se ni dala 
spraviti na pot poštenega za-
konskega živl jenja. 

Dne 20. julija zvečer se je 
mudil Josip K r ek zopet po po-
slovnih opravkih in je to prili-
ko izrabila kot že večkrat nje-
gova žena, da je povabila k se-
bi svojega ljubimca. Slučajno 
se je ponoči zbudil sinček Ivan 
in ker ga je bilo strah, je hotel 
iti k materi v njeno spalnico. 
K o pa je stopil v spalnico, je 
videl da leži pri materi neznan 
moški. V mladi glavi se mu j« 
takoj posvetilo, da j«* to najbr 
že oni. zaradi katerega sta se 
zadnje čase prepirala oče in 
mati. V velikem ogorčenju je 
odliitel v očetovo sobo, vzel na-

V Harhttiu služi pri ruskem 
zdravniku dr. Taranovskem 
za kuharja Ru* S. Mokin, sin 
siromašnega ru-kega plemiča 
iz Stelitamaka. Mož j e služil 
kot častnik v diagonskeni poi 
ku. Med svetovno vojno j e bi i 
ves čas na nemškem bojišču, 
pozneje je služil v ln*li arnm-
K, boril se j e v Sibiri j i m 
slednjič ga j e zanesla usoda z 
drugimi ruskimi emigranti v 
Harbin. Nobenega dela se vi 
bal hi tako je postal kuhar pri 
dr. Taranovskem. 

Te dni j e pa advokat telefo-
niral dr. Taranovskeinu in ga 
vprašal, ali služi pri njem Mo-
kin. Zdravnik je odgovoril, da 
je Mokin njegov 'kuhar. 

Odvetnik j e dal poklicati k 
telefVmu Mokina m ga vprašal, 
če ima v Ameriki sorodnika. 
Mokin mu je odgovoril, da u-
tegiie imeti v Ameriki strica, 
•ki ga pa že 33 let ni videl. Bi-

bit samokres iu zopet odliitel v lo 11111 j e 8 let, ko j e njegov 
spalnico. Pomeril je proti n e ; stric ml potoval v Ameriko. 
znancu in sprožil. Krogla pa ni 
zadela materinega ljubimca, 
ampak mater, ki je z groznim 
krikom skočila iz postelje in se 
zgrudila ob nje j smrtno zade-
ta. Kmalu nato j e umrla. L ju-
bimec pa je nepoškodovan izgi-
nil v temno noč. 

LEP NAPREDEK 
V Mostar je te dni prispel F i -

lip Dika, ki je bil pred 30 leti 
še majlieh trgovec v Mostarju, 
danes je pa velik južnoafriški 
bogataš z milijonskim premože-
njem. N j e gov brat ima še danes 
trgovino v Mostarju, njegova 
sestra je pa poročena z mostar-
skim podžupanom Antičem. 

Odvetnik mu je nato sporo-
čil, da j e njegov stric umrl in 
mu zapustil 4,000,000 dolarjev. 

MokLn je izjavil, da bo ostal 
pri dr. Taranovskem kot ku-
har, dokler ne bodo urejen'.' 
vse formalnosti v zadevi mili-
jonske dedščine. Mož pravi, da 
j e doživel že mnogo razočaranj 
in da noče tvegati svoje slu-
žbe, dolkler ne bo imel denarja 
v žepu. 

POGUMEN FANT 
Jen o ve f a Bail rod i nova 1 z 

Li l le se je že triuajstič zaroči 
la. Vseh njenih 12 zaročencev 
j t doletela tragična smrt. Pr -
vi zaročenec je bil francoski 
častnik, ki j e bil v začetku voj-

ne ranjen na bojišču in je v 
bolnici umrl. Baurodinova je 
postala po njegovi smrti bol-
niška strežnica. Y bolnici ji-
seznanila z mladim letalskim 
častnikom in >e zaročila z njim. 
Toda tudi njen drugi zaroče-
nec je na bojišču kmalu padel. 
Potem si je izbrala po vrsti 
št deset ženinov, toda vsi s.) 
umrli tragične smrti, predno 
j e prišlo do poroke. Tre t j i ž"-
nru ji* postal žrtev avtomobil-
ske nesreče, četrtega, šest negi 
iu devetega je (»obrala zahrbt-
na bolezen, peti in sedmi >ta 
>iiir!no ponesrečila. Deseti .!•'J 
bil zdravnik, zastrupil se je v 

svojem poklicu in je kmalu u-
inrl. Osmi zaročenec si je kon-
čal ž iv l jenje zaradi nepričako-
vane izgube premoženja, ki mu 
ga je požrla jfospinlarska kw-
za. 

Zda j je nastopil trinajsti 
zaročenec, ki se prav nič ne 
boji tragične smrti svojih pred 
nikov, niti zle usode. V svojo 
izvoljenko je tako zaljubljen, 
da se hoče strogo varovati, da 
bi ga ne zadela nesreča ali da 
bi -i ne nakopal težke bolezni. 
Vprašanje je p i seveda, če >" 
mu b«» posrečilo premagati u-
>odo, ki tako kruto preganja 
.i« novelo Baurdinovo. 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
TRAVEL BUREAU 

SIC WIST ltth STREET NEW IOBK, N. 
PIŠITE NAM ZA CENE VOZNIH ULETOV, RE-
ZERVACIJO SABIN. IN POJASNILA EA PO-

TOVANJE 
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AVGUST « 
S. Majestic v Cherbourg 

10. lie «le Franee v Havre 
Conte G ramie » Trst 

13. Bremen v Bremen 
14. Manhattan v Havre 
15. Champlain v Havre 
10. Berengaria v Cherbourg 
17. Conte tli Savoia v lieno* 
21. Kortnamlie v Havre 

Aquitaula v Cherbourg 
23. Kurupa v Bremen 

1M. Lafayette v Havre 
ltoma v Trst 

28. Washington ** Havre 
Majestic v Cherbourg 

30. Bremen v Bremen 
31. lie de France v Havre 

Bex T Genoa 

SEPTEMBER: 

4. septembra : 
N o r m a m lie v H a v r e 

5. septembra: 
Champlain v Havre 

7. septembra: 
Aquitania v Cherbourg 

in. septembra : 
Eurojia v Bremen 
Conte «1 i Savoia v Genoa 

11. septembra: 
Manhattan v Havre 

12. septembra : 
Majestic v Cherbourg 

14. septembra: 
Lafayette v Havre 
Conte <Jranile v Trst 

17. septembra : 
Bremen v Bremen 

1!>. septembra : 
Berengaria v Cherbourg 

21. septembra: 
I le de France v Havre 

24. septembra : 
Hex v Cernm 

25. septembra : 
Washington v Havre 

20 septembra: 
Clnimplain v Havre 
Aqiiltar.ia v Cherbourg 

27. septembra: 
Europa v Bremen 


